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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EU) 2026/… 

af … 

om ændring af forordning (EU) nr. 472/2013  

om skærpelse af den økonomiske og budgetmæssige overvågning af medlemsstater  

i euroområdet, der har eller er truet af alvorlige vanskeligheder  

med hensyn til deres finansielle stabilitet 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR vDEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 136, 

sammenholdt med artikel 121, stk. 6, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Den Europæiske Centralbank1, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

  

 

1 EUT C, C/2025/6772, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Europa-Parlamentets holdning af 6.10.2026 (endnu ikke offentliggjort i EUT) og Rådets 

afgørelse af …. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 472/20133 indeholder bestemmelser 

om skærpelse af den økonomiske og budgetmæssige overvågning af medlemsstater, der har 

euroen som valuta, hvis disse medlemsstater har eller er truet af alvorlige vanskeligheder 

med hensyn til deres finansielle stabilitet eller med hensyn til stabiliteten af deres 

offentlige finanser, der fører til potentielle negative spillovereffekter for andre 

medlemsstater i euroområdet, eller hvis disse medlemsstater anmoder om eller modtager 

finansiel bistand. 

  

 

3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 472/2013 af 21. maj 2013 om skærpelse 

af den økonomiske og budgetmæssige overvågning af medlemsstater i euroområdet, der har 

eller er truet af alvorlige vanskeligheder med hensyn til deres finansielle stabilitet 

(EUT L 140 af 27.5.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Unionens ramme for økonomisk styring blev reformeret i 2024 ("2024-reformen"). Det 

overordnede formål med 2024-reformen var at fremme effektiv økonomisk overvågning, 

der er forankret i en fælles ramme, som sikrer ligebehandling og multilateral samordning af 

politikker. De specifikke formål med 2024-reformen var yderligere at fremme sunde og 

holdbare offentlige finanser, sund og inklusiv vækst samt modstandsdygtighed gennem 

reformer og investeringer, at forhindre, at der opstår uforholdsmæssigt store underskud, 

samt at styrke det nationale ejerskab. For at nå disse mål blev der med 2024-reformen 

indført nogle nye begreber og foretaget ændringer af strukturen af Unionens ramme for 

økonomisk styring. Reformen i 2024 blev gennemført ved vedtagelsen af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/12634, Rådets forordning (EU) 2024/12645 

og Rådets direktiv (EU) 2024/12656. 

  

 

4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1263 af 29. april 2024 om effektiv 

samordning af de økonomiske politikker og om multilateral budgetovervågning samt om 

ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1466/97 (EUT L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 Rådets forordning (EU) 2024/1264 af 29. april 2024 om ændring af forordning (EF) 

nr. 1467/97 om fremskyndelse og afklaring af gennemførelsen af proceduren i forbindelse 

med uforholdsmæssigt store underskud (EUT L, 2024/1264, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 Rådets direktiv (EU) 2024/1265 af 29. april 2024 om ændring af direktiv 2011/85/EU om 

krav til medlemsstaternes budgetmæssige rammer (EUT L, 2024/1265, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) I henhold til forordning (EU) 2024/1263 skal de nationale mellemfristede planer for finans- 

og strukturpolitiske tiltag håndtere Unionens fælles prioriteter. I overensstemmelse med 

nævnte forordnings artikel 13, litra c), omfatter disse fælles prioriteter en retfærdig, grøn 

og digital omstilling, herunder klimamålene i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2021/11197, social og økonomisk modstandsdygtighed, herunder den europæiske 

søjle for sociale rettigheder, energisikkerhed og om nødvendigt opbygning af 

forsvarskapacitet. 

(4) I sin meddelelse af 11. februar 2025 med titlen "Et enklere og hurtigere Europa: 

Meddelelse om gennemførelse og forenkling" fremlagde Kommissionen en vision for en 

gennemførelses- og forenklingsdagsorden, der tager sigte på at fremme konkurrenceevnen 

og værne om økonomiske, sociale og miljømæssige målsætninger ved at mindske 

regelbyrden og forenkle EU-retten og dermed lette gennemførelsen. 

(5) I overensstemmelse med 2024-reformen bør forordning (EU) nr. 472/2013 ændres for at 

sikre overensstemmelse med de øvrige retsakter inden for Unionens ramme for økonomisk 

styring, og bidrage til en strømlining og forenkling af rammen. 

  

 

7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1119 af 30. juni 2021 om 

fastlæggelse af rammerne for at opnå klimaneutralitet og om ændring af forordning (EF) 

nr. 401/2009 og (EU) 2018/1999 ("den europæiske klimalov") (EUT L 243 af 9.7.2021, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(6) De nationale mellemfristede planer for finans- og strukturpolitiske tiltag, der blev indført 

ved forordning (EU) 2024/1263, udgør grundstenen i 2024-reformen. De erstattede 

stabilitets- og konvergensprogrammerne og de nationale reformprogrammer og har samlet 

hver medlemsstats tilsagn vedrørende finanspolitik, reformer og investeringer inden for én 

fælles ramme. Forordning (EU) nr. 472/2013 bør ændres for at bringe den i 

overensstemmelse med den fælles ramme. Navnlig bør der ved udformningen af et 

makroøkonomisk tilpasningsprogram tages hensyn til de forpligtelser, der følger af en 

national mellemfristet plan for finans- og strukturpolitiske tiltag, for at sikre en konsekvent 

og effektiv tilgang til håndtering af medlemsstatens finanspolitiske og makroøkonomiske 

udfordringer. Artikel 32 i forordning (EU) 2024/1263 fastsætter desuden, at en 

medlemsstat ikke er forpligtet til at forelægge en national mellemfristet plan for finans- og 

strukturpolitiske tiltag eller en årlig statusrapport, hvis den er underlagt et 

makroøkonomisk tilpasningsprogram. 

(7) Den europæiske finansielle stabilitetsfacilitet (EFSF) blev oprettet af medlemsstater, der 

har euroen som valuta, som en midlertidig krisemekanisme i juni 2010. Siden 1. juli 2013 

har EFSF ikke kunnet deltage i nye finansieringsprogrammer. Forordning (EU) 

nr. 472/2013 bør ændres for at tage højde herfor. 

(8) Erfaringen har vist, at den skærpede overvågnings aktuelle udformning kan afskrække 

medlemsstaterne fra at søge om forebyggende finansiel bistand, og at den kan føre til 

yderligere overvågning, hvor det ikke er nødvendigt. For at finde den rette balance mellem 

behovet for effektiv overvågning og behovet for ikke at afskrække medlemsstaterne fra at 

søge om forebyggende finansiel bistand, når det er nødvendigt, bør forordning (EU) 

nr. 472/2013 ændres med henblik på at præcisere de nærmere omstændigheder for, hvornår 

der anvendes skærpet overvågning over for en medlemsstat, der modtager forebyggende 

finansiel bistand. 
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(9) Hvis en medlemsstat modtager forebyggende finansiel bistand fra en eller flere andre 

medlemsstater eller tredjelande, den europæiske finansielle stabiliseringsmekanisme 

("EFSM"), den europæiske stabilitetsmekanisme ("ESM") eller en anden relevant 

international finansiel institution såsom Den Internationale Valutafond ("IMF"), og ydelsen 

af denne bistand er betinget af vedtagelsen af nye politiske foranstaltninger, bør den 

pågældende medlemsstat underlægges skærpet overvågning i henhold til forordning (EU) 

nr. 472/2013, også selv om denne bistand endnu ikke er blevet udnyttet. Tildelingen af en 

kreditlinje med skærpede betingelser under ESM ("ECCL") er betinget af, at der vedtages 

sådanne nye politiske foranstaltninger. En medlemsstat, der modtager en sådan 

forebyggende finansiel bistand i form af en ECCL, bør derfor være underlagt skærpet 

overvågning. Hvad angår nye instrumenter for forebyggende finansiel bistand under ESM 

bør Kommissionen i hvert enkelt tilfælde vurdere, om sådanne nye instrumenter kræver, at 

der vedtages nye politiske foranstaltninger, og dermed om en medlemsstats modtagelse af 

sådan finansiel bistand berettiger anvendelsen af skærpet overvågning i henhold til 

forordning (EU) nr. 472/2013. 

(10) Ved Rådets forordning (EU) nr. 1024/20138 fik Den Europæiske Centralbank ("ECB") 

overdraget specifikke opgaver i forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med 

kreditinstitutter. Med henblik på at opretholde den ansvarsfordeling mellem ECB og de 

nationale kompetente myndigheder i de deltagende medlemsstater, der blev indført ved 

nævnte forordning, bør bestemmelserne i forordning (EU) nr. 472/2013 for så vidt angår 

oplysninger om eller tilsynsforanstaltninger vedrørende finanssektoren præciseres 

nærmere. 

  

 

8 Rådets forordning (EU) nr. 1024/2013 af 15. oktober 2013 om overdragelse af specifikke 

opgaver til Den Europæiske Centralbank i forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med 

kreditinstitutter (EUT L 287 af 29.10.2013, s. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) Det fastsættes i forordning (EU) nr. 472/2013, at en medlemsstat, der afslutter et 

makroøkonomisk tilpasningsprogram, skal underlægges overvågning efter programmets 

gennemførelse, indtil 75 % af den modtagne finansielle bistand er blevet tilbagebetalt. Den 

Europæiske Revisionsret afdækkede i sin særberetning nr. 18/2021 med titlen 

"Kommissionens overvågning af medlemsstater, der afslutter et makroøkonomisk 

tilpasningsprogram: et hensigtsmæssigt redskab, men der er brug for strømlining" visse 

mangler med hensyn til effektiviteten af overvågning efter et programs gennemførelse, 

herunder mangel på et klart fokuspunkt og klare målsætninger, samt overlapninger med 

andre procedurer for økonomisk overvågning, som f.eks. det europæiske semester. 

(12) I lyset af Revisionsrettens resultater er det nødvendigt at ændre forordning (EU) 

nr. 472/2013 for at præcisere målet med og omfanget af overvågningen efter 

gennemførelsen af et program, for at øge overensstemmelsen mellem nævnte forordning og 

Unionens ramme for økonomisk styring og undgå overlapning af rapporteringskrav. 

Navnlig bør overvågning efter gennemførelsen af et program fokusere på overvågning og 

vurdering af den berørte medlemsstats evne til at tilbagebetale den modtagne finansielle 

bistand, idet der tages hensyn til den pågældende medlemsstats økonomiske, 

budgetmæssige og finansielle situation. Den bør desuden omfatte gennemførelsen af visse 

reformer, i det omfang disse ikke allerede er genstand for overvågning inden for rammerne 

af den nationale mellemfristede plan for finans- og strukturpolitiske tiltag. Endelig bør 

overvågningen efter et programs gennemførelse afdække behovet for korrigerende 

foranstaltninger for at afbøde risici med hensyn til den berørte medlemsstats evne til at 

tilbagebetale den modtagne finansielle bistand. Overvågning efter gennemførelsen af 

programmet berører ikke de beføjelser, som andre långivere, såsom ESM, EFSF og andre 

relevante internationale finansielle institutioner, har til at udføre opgaver inden for deres 

egne retlige rammer. 
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(13) Det er også nødvendigt at ændre forordning (EU) nr. 472/2013 for bedre at afstemme 

overvågningen efter gennemførelsen af et program med risiciene ved at indføre et trindelt 

overvågningssystem, hvor graden af overvågning bestemmes ud fra risikoen for manglende 

tilbagebetaling af den modtagne bistand og behovet for korrigerende foranstaltninger. Fem 

år efter overvågning efter gennemførelsen af et program er startet, bør Kommissionen 

navnlig kunne foretage en særlig vurdering af den berørte medlemsstats evne til at 

tilbagebetale den modtagne finansielle bistand. Hvis Kommissionen konkluderer, at der 

ikke er nogen væsentlige risici for medlemsstatens evne til at tilbagebetale den finansielle 

bistand på mellemlang sigt, bør det være muligt at stille den regelmæssige vurdering i bero 

i fem år, forudsat at omstændighederne ikke ændrer sig væsentligt. Inden Kommissionen 

afslutter denne særlige vurdering, bør den anmode Det Økonomiske og Finansielle Udvalg 

(EFC) om en udtalelse. 

(14) For at sikre et tæt samarbejde med ESM og andre relevante internationale finansielle 

institutioner ved gennemførelsen af forordning (EU) nr. 472/2013 bør Kommissionen 

fortsat søge at etablere de nødvendige administrative ordninger. Sådanne ordninger 

bidrager til at sikre, at aktiviteterne i de forskellige internationale finansielle institutioner 

og organer, der er involveret i ydelsen af finansiel bistand, koordineres og styrker 

hinandens gensidigt. 

(15) For at bevare gennemsigtigheden og ansvarligheden af samt ejerskabet til de afgørelser, 

der skal træffes, bør de dokumenter og retsakter, som Kommissionen skal forelægge Rådet 

som fastsat i denne forordning, stilles til rådighed for Europa-Parlamentet uden unødigt 

ophold. 

(16) Forordning (EU) nr. 472/2013 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed – 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 
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Artikel 1 

I forordning (EU) nr. 472/2013 foretages følgende ændringer: 

1) Artikel 1, stk. 1, litra b), affattes således: 

"b) anmoder om eller modtager finansiel bistand fra en eller flere andre medlemsstater 

eller tredjelande, den europæiske finansielle stabiliseringsmekanisme (EFSM), den 

europæiske stabilitetsmekanisme (ESM) eller en anden relevant international 

finansiel institution såsom Den Internationale Valutafond (IMF)." 

2) I artikel 2 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 3, første afsnit, affattes således: 

"Modtager en medlemsstat forebyggende finansiel bistand fra en eller flere andre 

medlemsstater eller tredjelande, EFSM, ESM eller andre relevante finansielle 

institutioner såsom IMF, som kræver vedtagelse af nye politiske foranstaltninger, 

underlægger Kommissionen den pågældende medlemsstat skærpet overvågning." 

b) Stk. 4 og 5 udgår. 
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3) I artikel 3 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1, første afsnit, affattes således: 

"En medlemsstat, som er underlagt skærpet overvågning, træffer efter at have hørt og 

i samarbejde med Kommissionen, der handler i samarbejde med ECB, ESA'erne, 

ESRB og, hvor det er relevant, IMF, foranstaltninger for at behandle kilderne eller de 

potentielle kilder til vanskelighederne. I den forbindelse tager medlemsstaten hensyn 

til eventuelle henstillinger, der er blevet rettet til den i henhold til Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1263*, Rådets forordning (EF) 

nr. 1467/97** eller forordning (EU) nr. 1176/2011. 

________________ 

* Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1263 af 29. april 2024 

om effektiv samordning af de økonomiske politikker og om multilateral 

budgetovervågning samt om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1466/97 

(EUT L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** Rådets forordning (EF) nr. 1467/97 af 7. juli 1997 om fremskyndelse og 

afklaring af gennemførelsen af proceduren i forbindelse med uforholdsmæssigt 

store underskud (EFT L 209 af 2.8.1997, s. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj)." 

b) Stk. 2 udgår. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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c) Stk. 3 affattes således: 

"3. Efter anmodning fra Kommissionen skal en medlemsstat, der er underlagt 

skærpet overvågning: 

a) i overensstemmelse med artikel 35 i forordning (EU) nr. 1093/2010, 

(EU) nr. 1094/2010 og (EU) nr. 1095/2010 og med de ønskede intervaller 

tilsende Kommissionen, ECB og, når det er hensigtsmæssigt, de 

relevante ESA'er disaggregerede oplysninger udviklingen i dens 

finansielle system, herunder resultaterne af eventuelle stresstest eller 

følsomhedsanalyser, der er gennemført i henhold til nærværende stykkes 

litra b) 

b) gennemføre de nødvendige stresstest eller følsomhedsanalyser under 

tilsyn af ECB i dennes egenskab af tilsynsførende eller, når det er 

hensigtsmæssigt, under tilsyn af de relevante ESA'er for at evaluere den 

finansielle sektors modstandsdygtighed over for forskellige 

makroøkonomiske og finansielle chok i overensstemmelse med 

anvisninger udstukket af Kommissionen og ECB i samarbejde med de 

relevante ESA'er og ESRB 

c) være forpligtet til at lade sig underkaste en regelmæssig evaluering af sin 

tilsynsrolle over for den finansielle sektor inden for rammerne af en 

særlig peer review udført af ECB, når denne er betroet en tilsynsrolle, 

eller, når dette er hensigtsmæssigt, af de relevante ESA'er 
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d) meddele Kommissionen alle de oplysninger, der er nødvendige for 

overvågningen af makroøkonomiske ubalancer i henhold til forordning 

(EU) nr. 1176/2011 

e) meddele Kommissionen alle de oplysninger, der er nødvendige for den 

budgetmæssige overvågning. 

Første afsnit, litra b) og c), anvendes i fuld overensstemmelse med den 

ansvarsfordeling, der gælder i henhold til artikel 6 i Rådets forordning (EU) 

nr. 1024/2013*. 

Hvor det er relevant, udarbejder ECB, når denne er betroet en tilsynsrolle, jf. 

forordning (EU) nr. 1024/2013, og de relevante ESA'er i samarbejde med 

ESRB en vurdering af de potentielle svagheder i det finansielle system og 

sender denne vurdering til Kommissionen med det interval, som 

Kommissionen har fastlagt, og til ECB. 

Kommissionen, ECB og de relevante ESA'er behandler alle de disaggregerede 

oplysninger, de modtager, fortroligt. 

________________ 

* Rådets forordning (EU) nr. 1024/2013 af 15. oktober 2013 om overdragelse af 

specifikke opgaver til Den Europæiske Centralbank i forbindelse med 

politikker vedrørende tilsyn med kreditinstitutter (EUT L 287 af 29.10.2013, 

s. 63, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj)." 

d) Stk. 4 udgår. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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4) Artikel 5, første afsnit, affattes således: 

"En medlemsstat, der agter at anmode om finansiel bistand fra en eller flere andre 

medlemsstater eller tredjelande, ESM eller en anden relevant finansiel institution såsom 

IMF, underretter straks formanden for Eurogruppens arbejdsgruppe, medlemmet af 

Kommissionen med ansvar for økonomiske og monetære anliggender og formanden for 

ECB om sine hensigter." 

5) Artikel 6, første og andet afsnit, affattes således: 

"Anmoder en medlemsstat om finansiel bistand fra EFSM eller ESM, foretager 

Kommissionen i samarbejde med ECB og, når det er muligt, IMF en vurdering af 

holdbarheden af den pågældende medlemsstats offentlige gæld og medlemsstatens faktiske 

eller potentielle finansieringsbehov. Kommissionen forelægger denne vurdering for 

Eurogruppens arbejdsgruppe, hvis den finansielle bistand skal ydes inden for rammerne af 

ESM, og for EFC, hvis den finansielle bistand skal ydes inden for rammerne af EFSM. 

Vurderingen af den offentlige gælds holdbarhed baseres på det mest sandsynlige 

makroøkonomiske scenarie eller på et mere forsigtigt scenarie samt på budgetmæssige 

prognoser under anvendelse af de nyeste data og behørig hensyntagen til resultaterne af 

den i artikel 3, stk. 3, omtalte rapport. Kommissionen vurderer endvidere virkningerne af 

makroøkonomiske og finansielle chok samt negative udviklinger i holdbarheden af den 

offentlige gæld." 
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6) I artikel 7 foretages følgende ændringer: 

a) I stk. 1 foretages følgende ændringer: 

i) Første afsnit affattes således: 

"Anmoder en medlemsstat om finansiel bistand fra en eller flere andre 

medlemsstater eller tredjelande, EFSM, ESM eller IMF, udarbejder den i 

samråd med Kommissionen, der arbejder sammen med ECB og, hvor det er 

hensigtsmæssigt, med IMF, et udkast til makroøkonomisk tilpasningsprogram, 

der indeholder årlige budgetmål. Hvis en medlemsstat har en aktiv national 

mellemfristet plan for finans- og strukturpolitiske tiltag, og denne medlemsstat 

bliver underlagt et makroøkonomisk tilpasningsprogram i overensstemmelse 

med artikel 32, stk. 2, i forordning (EU) 2024/1263, tages der hensyn til den 

nationale mellemfristede plan for finans- og strukturpolitiske tiltag, herunder 

eventuelle forpligtelser vedrørende Unionens fælles prioriteter, der henvises til 

i artikel 13, litra c), i forordning (EU) 2024/1263, ved udformningen af det 

makroøkonomiske tilpasningsprogram." 

ii) Fjerde afsnit affattes således: 

"Udkastet til makroøkonomisk tilpasningsprogram skal tage hensyn til praksis 

og institutioner for løndannelse." 
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iii) Femte afsnit affattes således: 

"Udkastet til makroøkonomisk tilpasningsprogram skal fuldt ud overholde 

artikel 152 i TEUF og artikel 28 i Den Europæiske Unions charter om 

grundlæggende rettigheder. Kommissionen underretter formanden og 

næstformændene for Europa-Parlamentets kompetente udvalg om 

fremskridtene i udarbejdelsen af udkastet til makroøkonomisk program. Denne 

underretning behandles som fortrolig." 

b) Stk. 2, andet afsnit, affattes således: 

"Kommissionen sikrer, at det aftalememorandum, som den undertegner på vegne af 

ESM, er i fuld overensstemmelse med det makroøkonomiske tilpasningsprogram, 

som Rådet har godkendt." 

c) I stk. 4 foretages følgende ændringer: 

"i) Andet afsnit affattes således: 

"Kommissionen skal hver tredje måned underrette EFC herom. Den 

pågældende medlemsstat samarbejder fuldt ud med Kommissionen og med 

ECB. Den forsyner navnlig Kommissionen og ECB med alle de oplysninger, 

som disse finder nødvendige for overvågningen af gennemførelsen af det 

makroøkonomiske tilpasningsprogram i overensstemmelse med artikel 3, 

stk. 3." 
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ii) Tredje afsnit affattes således: 

"Kommissionen underretter formanden og næstformændene for Europa-

Parlamentets kompetente udvalg om konklusionerne af overvågningen af det 

makroøkonomiske tilpasningsprogram. Denne underretning behandles som 

fortrolig." 

d) Stk. 12, tredje og fjerde afsnit, affattes således: 

"For så vidt angår disse instrumenter godkender Rådet, på grundlag af en henstilling 

fra Kommissionen og i form af en afgørelse rettet til den pågældende medlemsstat, 

de vigtigste af de politiske krav, som ESM agter at inkludere i betingelserne for den 

finansielle bistand, i det omfang indholdet af de pågældende foranstaltninger falder 

ind under Unionens kompetence som fastsat i traktaterne. 

Kommissionen sikrer, at det aftalememorandum, som den undertegner på vegne af 

ESM, er i fuld overensstemmelse med en sådan rådsafgørelse." 

7) I artikel 10 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1 udgår. 

b) I stk. 2 foretages følgende ændringer: 

i) Litra a) affattes således: 

"a) er medlemsstaten i givet fald fritaget for at forelægge de rapporter, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 5, og artikel 5, stk. 1a, i forordning (EF) 

nr. 1467/97". 
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ii) Litra c) affattes således: 

c) for så vidt angår den overvågning, der er omhandlet i nærværende 

forordnings artikel 7, stk. 4, er medlemsstaten fritaget for den 

overvågning, der er omhandlet i artikel 10, stk. 1, og artikel 10a i 

forordning (EF) nr. 1467/97, samt den overvågning, der danner grundlag 

for enhver afgørelse i henhold til artikel 4, stk. 1, og artikel 6, stk. 2, i 

nævnte forordning." 

8) Artikel 12 udgår. 

9) I artikel 14 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1 affattes således: 

"1. En medlemsstat overvåges efter et programs gennemførelse, så længe mindst 

75 % af den finansielle bistand, som den har modtaget fra en eller flere andre 

medlemsstater, EFSM, ESM eller EFSF, ikke er blevet tilbagebetalt. Rådet kan 

efter forslag fra Kommissionen forlænge overvågningen efter programmets 

gennemførelse i tilfælde af vedvarende risici med hensyn til den berørte 

medlemsstats evne til at tilbagebetale den modtagne finansielle bistand. 

Kommissionens forslag betragtes som vedtaget af Rådet, medmindre Rådet 

med kvalificeret flertal træffer afgørelse om at forkaste det senest 10 dage efter 

Kommissionens vedtagelse heraf." 
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b) Følgende stykker indsættes: 

"1a. Så længe en medlemsstat er underlagt overvågning efter programmets 

gennemførelse som omhandlet i denne artikels stk. 1, overvåger og vurderer 

Kommissionen følgende: 

a) den berørte medlemsstats evne til at tilbagebetale den modtagne 

finansielle bistand under hensyn til dens økonomiske, budgetmæssige og 

finansielle situation 

b) gennemførelsen af enhver reform, der er omfattet af det 

makroøkonomiske tilpasningsprogram eller af en rådsafgørelse som 

omhandlet i nærværende forordnings artikel 7, stk. 12, jf. dog artikel 22 i 

forordning (EU) 2024/1263 

c) behovet for at træffe korrigerende foranstaltninger for at afbøde risici 

med hensyn til den berørte medlemsstats evne til at tilbagebetale den 

modtagne finansielle bistand. 

1b. Kommissionen meddeler hver sjette måned i samarbejde med ECB resultaterne 

af den vurdering, der er gennemført i henhold til stk. 1a, til Europa-

Parlamentets kompetente udvalg, EFC og den berørte medlemsstats 

parlament." 

c) Stk. 2 affattes således: 

"2. Efter anmodning fra Kommissionen skal en medlemsstat, der er underlagt 

overvågning efter programmets gennemførelse, overholde kravene i artikel 3, 

stk. 3." 
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d) Følgende stykker indsættes: 

"2a. Fem år efter den dato, hvor overvågningen efter programmets gennemførelse 

starter, kan Kommissionen gennemføre en særlig vurdering af den berørte 

medlemsstats evne til at tilbagebetale den modtagne finansielle bistand. Ved 

gennemførelsen af denne særlige vurdering tager Kommissionen foruden sin 

analyse af medlemsstatens økonomiske, budgetmæssige og finansielle 

situation, herunder gennemførelsen af den nationale mellemfristede plan for 

finans- og strukturpolitiske tiltag, også hensyn til følgende: 

a) hvorvidt den offentlige gælds andel af BNP i den pågældende 

medlemsstat overstiger 90 % 

b) hvorvidt Rådet i overensstemmelse med artikel 126, stk. 6, i TEUF har 

konstateret, at der foreligger et uforholdsmæssigt stort underskud 

c) Kommissionens gældsholdbarhedsanalyse for den pågældende 

medlemsstat 

d) den pågældende medlemsstats lånebetingelser 

e) situationen med hensyn til finansiel stabilitet i den pågældende 

medlemsstat. 

Kommissionen meddeler EFC sin særlige vurdering. Kommissionen kan på 

grundlag af en udtalelse fra EFC i en periode på fem år stille de vurderinger, 

der er omhandlet i stk. 1a, i bero, hvis den konkluderer, at der på mellemlang 

sigt ikke er nogen væsentlige risici for så vidt angår den berørte medlemsstats 

evne til at tilbagebetale den modtagne finansielle bistand. 

  



 

 

PE-CONS 42/26     20 

 ECOFIN.1.A  DA 
 

Kommissionen meddeler sin konklusion til Europa-Parlamentets kompetente 

udvalg, EFC og den berørte medlemsstats parlament. 

2b. Hvis Kommissionen beslutter at stille de vurderinger, der er omhandlet i 

stk. 1a, i bero i henhold til stk. 2a, andet afsnit, forelægger Kommissionen en 

ny vurdering i henhold til stk. 2a i følgende tilfælde: 

a) når berostillelsen ophører 

b) hvis et af de forhold, der er nævnt i stk. 2a, litra a) eller b), er ændret 

c) hvis et af de forhold, der er nævnt i stk. 2a, litra c), d) eller e), er 

væsentligt forværret." 

e) Stk. 3 affattes således: 

"3. Kommissionen gennemfører i samarbejde med ECB kontrolbesøg i den 

medlemsstat, der er underlagt overvågning efter programmets gennemførelse, 

når det er nødvendigt med henblik på stk. 1a, 2a og 2b." 

f) Følgende stykke indsættes: 

"3a. Europa-Parlamentets kompetente udvalg kan give den medlemsstat, der er 

underlagt overvågning efter programmets gennemførelse, mulighed for at 

deltage i drøftelser om den pågældende medlemsstats fremskridt." 

  



 

 

PE-CONS 42/26     21 

 ECOFIN.1.A  DA 
 

10) Artikel 16 og 17 udgår. 

11) Følgende artikel indsættes: 

"Artikel 18a 

Administrative ordninger med ESM og andre relevante finansielle institutioner 

Kommissionen søger at etablere de administrative ordninger med ESM og andre relevante 

internationale finansielle institutioner, der er nødvendige for at sikre et tæt samarbejde i 

forbindelse med udførelsen af de aktiviteter, der er omhandlet i denne forordning." 

12) Artikel 19, andet afsnit, litra c), affattes således: 

"c) forordningens bidrag med hensyn til at opnå bæredygtig og inklusiv vækst samt 

social og økonomisk modstandsdygtighed." 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i medlemsstaterne i 

overensstemmelse med traktaterne. 

Udfærdiget i …, den … 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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